1 TESALONICENSES

Pablo pea, cé& mena macé céare pade nemori
maju Timoteo, romanos c&ja ca doti niiri
yepapure ca niiri yepa Macedonia yepare ca
nii majuropeeri macd TesalOnica macarare,
Jesucristore c@ja ca tuo nunujeero cé ca tiiricara
yee maqueére care cé ca wedegu earo Corintopu
niiupi.

Jesucristo, cé yee quetire ca ca wede doti
cojorice cé ca wederijere tuord, judios ca ni-
itird, judios cé&ja ca tii juo doorique peere ca tii
nunujeerucumiricard Jesucristo yee queti peere
cgja ca tuo nunujee nunwa waaro macd, do biro
tii majifia maniro cére to ca bii camota nunsa
waaro, tii maca ca niirics waacoaupi Pablo. To
biro bii pacagu, to cdnacd tiira buaro ujea ni-
irique mena Cristo yee quetire ca tuo nunujeerare
tugoefarucuupi. Céja yee maquére buaro majiruga
niirucuupi. Caja yeere cé ca queti tuorije pea
afiurije niiupa.

Teere ca bootird do biro tiiya maniro fiafiaro
céjare céja ca 1i coteca pacaro, Cristore ca tuo
nunujeerd pea, tii yepa macdrd Cristo yee que-
tire ca tuo nunujeerd niipetirdpure, afiuri wame
ca nii Ifio niird niiupa. Tee tiigu Pablo buaro
wjea niirique mena Ymureco Pacure “Mu afiu ma-
juropeeca” cére 1i c@ja peera fucd to birora céja ca
tu0 nucé buocda niirijere wjea niirique mena, “Afiu
majuropeecd,” céjare 1i, queti owa cojoupi (1.1—
3.13).
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Cristore tuo nunujeerd afiuri wame c@ja ca bii
ifio juoriquere, buaro jafiuri céja ca tugoefia bayi
nunua waapere cgjare wede majio yapanogura
(4.13-5.11), cgja ca majirugarique bwuaro jafuri
wede majiorique cé&ja ca boorije, ca bii yairicara
cgja ca cati tuarijere, to biri Wioga nemo cé ca
doope maquére, wede majiomi.

To biro Ticd, jicd wameri c&jare wede majiorique
mena, fiucd “Teere tiiya,” Tirique mena, queti owa
yapano cojomi (5.12-28).

TesalOnica macarare Pablo ci
ca queti owa cojo juorica

piliuro

Afu dotirique

1 Yu Pablo, Silvano, Timoteo jda mena, muja
Ymureco Pacure ca tuo nunusjeerd, mani Pacu
Ymureco Pacu mena, to biri cé& Macé Jesucristo
mena, ca niird Tesalonica maca macdarare jda afu
doti cojo. Ymureco Pacw, cé yee afurije, afiuro
niirique, mujare cé tiicojojato.

“Afiu majuropeecd,” Ymureco Pacure Pablo cé ca
tirique
2]aa ca juu buerucuro cdrora mujare tugoefiari,
muja niipetird yee juori to canaca tiira, “Afiu ma-
juropeecd,” jaa lirucucd Ymureco Pacure. 3 To

cdnacd tiira mani Paca Bmureco Pacu cé ca 1a co-
jorore, didmacé tuo nucé buoma Iird muja ca pade

niiriquere, to biri fiuca Cristore yuema Iird fiafiaro
tamuo pacard, to birora muja ca tugoefia bayicda
niirijere jaa tugoena.
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4 Jaa yaard YUmureco Pacu cé& ca maird, cé ma-
jurope cé ca beje amiricard muja ca niirijere jaa
maji. > Ymureco Pacu yee afiurije quetire mujare
wede yujurd, wederique wadora mujare jaa ii yu-
jutiwe. Bmureco Pacu cé ca yeri tutuarije mena
ca Ta fiaafia manirije tii bau niirique mena, fiuca
Afiuri Yeri muja ca tugoefia wajoaro cé ca tiirijere
mena, mujare jda wede yujuws. Nuca mujara
afiuro muja ca niipere boojard, muja putopu niird
jaa ca biirique cdare afiuro muja maji.

6 Muja pea, jaa ca biiricarore birora, filucd mani
Wiogu cé ca biiricarore birora, Afiuri Yeri cé ca
tii nemorije juori, Naflaro muja ca tamuorije wa-
toara, afiurije quetire wjea niirique mena muja tuo
nungjeews. / To biro biima 1ird, Macedonia, to
biri Acaya yepari macdrd mani Wiogu Jesucristo
yee quetire ca tuo nunujeerdre, “Mani cda cajare
biro ca biipard mani nii,” cgja ca Ii Taro muja bii
ifloupa. & Muja juorira, mani Wiogu yee afiurije
queti Macedonia, to biri Acaya yepari wado méére
bii jeja nucdwa. Niipetiri yeparips jeja nucacoa,
fucd to birora Ymureco Pacure didmacé muja ca
tuo nucé buorije cdare, maji peticoama. To biri,
muja ca bii niirijere céja calamaji peticoaro maca,
fiee peere jda wede majiti yua. 9 Mee, cﬁja ma-
]uropeera muja puto jda ca earo, afturo mena, “Ano
niifia” jdare muja ca Tiriquere, fiucd aflurije quetire
mujare jda ca wedero jiro, weericardrena muja ca
nucé buo niimiriquere yerijdari, bmureco Pacu ca
catigu, didmacé ca nii majuropeegu peere muja
ca tii nucé buorique cdare wederucuma. 1 Nuca
to birora jaare Tirucuma, c& maca Jesucristo ca bii
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yaicoaricupurena, Ymureco Pacu cé ca yeri tutu-
arije mena cé ca cati tuaro cére cé ca tiiro jiro,
amureco tutips ca tua mua waaricu, fiucd nemo
cét ca duwi doopere muja ca yue niirucurije caare.
Jesucristora niimi, fiafiaro mani ca biiboriquere
manire ca ametuene bojarics.

2

Tesalonicapu Pablo cé ca pade niirique

1Yu yaard, mujara muja maji, mujare lard eara,
watoa petira jda ca biitiriquere. 2 Nucd juguero
Filipos'pu faflaro 1i tuti eco, fafiaro tii eco, bii
pacard, fafiaro jdare ca biiro watoara, Ymureco
Pacu jdare cé ca til nemoro mena tugoefia tutua,
Naflaro tamuo pacara aflurije quetire mujare jaa
ca wederique cdare muja maji. 3 Mujare jda ca
bue majiorijea, no ca boorora 1i maa wijiarique
nii, faflaro mujare tiirugarique mena, fiucd jicé
uno peerena i dito eperugarique mena, mujare
jaa Titiwa. 4 To biro Titirdra, Ymureco Pacu, “Afiu
majuropeecama,” 1i 1a beje yapanori jiro, afiurije
quetire cé cawede dotiricardre birora jda wedewu.
Jaa, bojocara “Afiu majuropeecd to biro muja ca
tiirije,” jAare cé@ja calipe unore jda amaati. Bmureco
Pace mani ca tugoefia niirijepure ca Ia majigu
pee, “Afiu majuropeeca,’ cé ca Tipe peere jda ama.
5 Nucd wapa tiirica tiiri wapa taarugama Tirdra,
tuoricaro afiurije mujare i mec&o, no ca boori
wame 1i dito nucli yuju, jda ca tiitirique cdare
muja maji. Ymureco Pacu niimi atere ca majigu.
6 Nuca jicati unora, jicdrd unorena, mujarena, fiuc
aperd unorena, “O biro ca biird muja nii,” jaare Ti
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nucé buorique unore jda amaatiwu. 7 Jesucristo
yaard, cé yee quetire ca wede yujurdre birora, ca
doti majird jaa ca niirijere, “Jaa ca Iirore biro tii
nunujeeya,” mujare ca Iicaboricard niica pacara,
muja watoapure wimardre biro jaa bii yujuws.
Jicd nomio cd punare tptio majo, Ia nunujee, cd
ca tii niirore birora, 8 buaro peti mujare maima
1ird, Ymureco Pacu yee queti wadorena mujare
wedetirdra, jda ca cati niirijepu clare mujare jaa
tiicojocarugamiws. jAno cOro buarops jda ca maird
muja nii eacawu! 9 Jaa yaard, Ymureco Pacu yee
afiurije quetire mujare wede niird, jicé muja mena
macé sno peerena muja ca cuorijere, “Jaa cdare
tiicojoya,” 1i pato wacOricaro maniro, jda ca boori-
jere wapa taarugard jda majurope, maniro ca
bii waaricard umurecori, famiri jda ca pade bua
Naarucuriquere Muja majicu.

108mureco Pacu to biri muja, muja nii, muja Jesu-
cristore ca tuo nunujeerd menare, fiafiarije maniro,
afluri wadme mena, “To biirije biima,” 1i ecoricaro
maniro, jda ca biirique cuti niirijere ca majira.
11 Nuc3 muja ca niiro cdrorena, jicé céja pacu ci
punaare cé ca tiirore biro mujare jda tii niiws.
12 Mujare wede bojoca catio, muja ca tugoefia
bayiro tii, Umureco Pacu cé ca doti niiri tabepy, to
biri c& yee afiurijepu ca niipard, mujare ca juogu
yaard ca niirdre birora afiuro niirique cuti niifia,
mujare jda ca Ii wederique cdare muja majicu.

13 To biri jaa pea, to birora, “Afiu majuropeecd,’
Bmureco Pacure jda Ticda nii, Ymureco Pacu yee
quetire mujare jda ca wedero, “Bojoca c&ja ca
firijerena mani tuo nunyjeeticu,” Iitirdra, teere muja
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ca tuo nunyjeerique ca niiro maca. Tea, didmacéra
Ymureco Pacu cé ca wede majiorije peti niiro
bii. Teera, muja Jesucristore ca tu0 nunujeerdre,
afiuro muja ca niirique cuti niiro tii. 14 Muja yu
yaard, muja yaara Naflaro mujare céja ca tiiruga
nunujeero Nafiaro tamuord, Judea macard Ymureco
Pacure ca tuo nunujeerd Cristo Jesus yaara ca niira
c@ja ca biiricarore birora muja tamuoupa. Cgja
cda céja yaara judios'rena faflaro tiiruga nunujee
ecoupa. 1> Anija judios'ra, Wiogu JesuUs're jlawa,
jugueropu Ymureco Pacu yee quetire wede jugueri
maja niiquiricardre c&ja ca jlaricarore birora. ]aa
peera jdare cba wienewa. WUYmureco Pacure ca
bootird niima. Bojoca niipetirdrena ajia tuticdma.
16 Judios ca niitirdre, faflaro c@ja ca biiboriquere
ciija cda cja ametuajato1ird, afiurije quetire céjare
jda ca wedero cdare bootima. O biro tii niird, 6o
pee jafiuri Nafarijere tii nunwa waacdma. To ci&ja ca
biica pacaro, teere peotirugaro, Gmureco Pacu cé

ca ajiarije pea, ciijare bii faapea ea yerijdajapa.”

Tesalonicape nemo Pablo ci& ca waaruga
tugoefiarique

17 Yu yaard, jicd cuu mujare camotati waara,
mujare Iati pacard, to birora jda yeripura
mujare tugoefari, bwaro mujare jda Tard
waarugarucumiwu. 18 Jda waarugamiwua. Yu

2:16 2.1-16 Pablo, Tesaldnica macdre cé& ca earicaro jiro, jicara
judios afiurije quetire ca junara, Pablo cé ca tii yujuriquere, cé ca
biirique cuti niirijere, ca manirijerena fiafiarije céire ii wede pai juo
waaupa. To biri c& pea to biro cgja ca Iirijere, “To biro Ticara Tima,
yu, to biri yure pade nemori maja, muja watoare buaro mujare
mairique mena jda pade yujuws” Tigy, cé& ca lirique niiupa.
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Pablo majuropeera, pau tiiri yu waaragamiws.
Satanas pee, “To biro ca biipe niicu” 1i majifia
maniro, jaare boca tii camota niiwi. 19 To docare:
¢Noa pee cija niiti, mani Wiogs Jesucristo nemo ati
yepapu cé ca dooro, “Anija niima, mu yee quetire
jda ca wedero jdare ca tu0 nunujeericard,” cére
jda ca 1i wjea nii bocapara? ;Muja méeé muja niiti?
20 Mujara muja nii, wederique paio, ujea nii, jaa ca
biiro ca tii niira.

3

1'To biri mujare Tarugara nucdtima 1ird, “Atenas
macdrd mani ca tuaro afiurucu,” jaa 1i tugoefaws.
2 To biro Tiri, Timoteo, jda yee wedegu, Ymureco
Pacure pade nemori maju afurije queti Cristo
yeere wederi majure jaa tiicojo cojoww, didmacé
muja ca tuo nucé buorijere “Didmacéra nii,” mujare
i, muja ca tugoefia tutuaro tii, 3 fiucd jicéd uno
peerena ate do biro tii majifia maniro fafiaro bi-
iriquera tii maa wijio, ca biitipere biro iird@ cére
jaa tiicojo cojows. Mee muja majuropeera o biro
Naflaro ca tamuopardra mani ca niirijere muja
maji. 4 Nucd apeyera muja mena niird, “Nafiaro
mani biirucu” mujare jda 1i wede majiowu. To
birora biijapa. Mee muja maji. > To biri nucati
wama Tiga, didmac@ muja ca tuo nucé buorijere “Do
biro c&ja biibuti,” Tima Tigs, Timoteore yu jdifia doti
cojoww, Satands fafiarije peere cija ca tiiro cé ca
tiijata, “Jda paderique watoa maqué peti tuabocu”
ii tugoefia uwima Tigu.

Timoteo afiurije c& ca wederique
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6 Mecara Timoteo, TesalOnicapu ca niiricu,
didmac@& muja ca tuo nucé buorijere, muja ca ameri
mairijere, afiurije queti cuti tua eami. Nuci afiuro
gjea niirique mena mujare tugoefia, fiucd mujare
jda ca Tarugarore birora, céja pee cda manire
farugama jdare 1i wedemi. 7]Jda yaara, niipetirije
Nafiaro tugoefarique pai, fNaflaro tamuo, jda ca bii
niirije watoare, to birora didmacé& muja ca tuo
nucé buocda niirije juori, jda ca tugoefa tutuaro
jdare muja tiiwa. 8 Wiogure to birora muja ca
tugoefia tutuacda niirijere queti tuori, afiuro cati
afiurd jda nii mecéra. 9 ¢Do biro pee tiicari, muja
yee juori, Ymureco Pacu cé ca 1a cojorore, buaro
ca sjea niird jda ca niiro muja ca tiirije juori,
jda Ymureco Pacure, “Afiu majuropeecd,” jaa Ti
boja majibogajati? 10 Jda majuropeera mujare
fard@ waari, diamacé muja ca teo nucé buorije ca
dujarijere, didmac muja ca tuo nucé buo peotiro
jda ca tiira waaro jaare cé tiijato 1ird, amurecori,
Namiri, Ymureco Pacure jda jai juu bue niirucu.

11Mani Pacu, Bmureco Pacu majuropeera, to biri
mani Wiogu Jesucristo, mujare jda ca Iard waaro,
jaare c@ja tii nemojato. 12 Wiogu, mujare jaa ca
mairore birora, muja ca niiro c6rora buaro jafnuri
ameri mai, fiucd niipetirdre mai, msja ca tii nunua
waaro cé tiijato. 13 Afiuro ca yeri tugoefia bayi niira
muja ca niiro cé tiijjato, mani Wiogu Jesucristo
niipetird cé yaara ca fafiarije manird mena cé ca
doori rumure, mani Pace Ymureco Pacu cé ca Ia
cojorore, ca fafiarije manird muja ca niipere biro
figu. To biro to biijato.
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4
YUmureco Pacu ci ca la biijejarije tii niirique

1Yu yaard, mecéira Wiogu Jesucristo cé ca dotiro
mena “O biro biiya,” mujare jda 1i wede majio:
“Ymureco Pacu cé ca 1a biijejarije muja ca biirique
cutl niirijere buaro jafiuri tii jeeflo nunua waardja,
jaa ca biirijere muja ca 1a cOoricarore birora mujare
jdali” Biirdpua mee to birora muja tii nii.

2Mee muja maji, Wiogu Jesus cé ca dotiro mena
mujare jda ca wede majioriquere. 3Ymureco Pacu
cé ca boorijea, ca fafiarije manird, namo mani,
manua mani bii pacard, tii epericarad cutiti, fiuca
4 muja ca niiro cOrora afiuri wdme nucé buorique
mena numo cuti, muja ca tiiro boomi, > Bmureco
Pacure ca majitird c@ja ca tiirore biro fiafiaro muja
ca tiirugarije peere tiitirdra. 6 Ate mena jicé uno
peera ci yee wedegu fafiaro c& ca biiro tii, cére
1i dito epe, cé tiiticdjato. Umureco Pacua, mujare
jda ca wede majioricarore birora ate niipetirije ca
tiirare, buaropura fiafiaro céja ca tamuoro ca tiigu
niimi. 7Bmureco Pacua, “Nafiarije ca tiird céja nii-
jato”Tigu mée, “Ca fafiarije manird céja niijato” ligy,
manire juoupi. 8 To biri ate jda ca wede majiori-
jere ca junagua, bojocurena tuo junague méé tiimi.
Ymureco Pacwy, cé Afiuri Yeri mujare catiicojoricure
junagu tiimi.

9Mani yaardre ameri mairique peera, fiee peere
iird cOro mujare ja ca owa cojorije muja booticu,
mee Ymureco Paca majuropeepura musja ca niiro
cOro ameri maifia, cé ca liriquere muja majiupa.
10 Mee, to birora muja ameri mai nii, Jesucri-
store ca tu0o nunujeerd Macedonia yepa niipetiro



1 TESALONICENSES 4:11 X 1 TESALONICENSES 4:16

ca nii cojordre. Jda yaard, to biro muja ca bil
pacaro, “Ameri mairiquere buaro jafiuro tii nunsa
waardja,” mujare jaai.

11 Niipetird mena afiuro nii _jafiufia petopura,
muja ca tiipe ca niirijerena tii, fiucd mujare jaa ca
tii dotiricarore biro muja majuropeera pade, tii
niifia, 12 muja ca bii niirije mena Jesucristore ca
tu0 nunujeetirdre Ia nucé buo eco, fucd jicdrd ano
peerena cgja ca tii nemord nii, muja ca biitipere
birofira.

Jesucristo cé ca doope™

13Yu yaard, ca bii yairicara c&ja ca biipere maji-
tirdra muja ca niiro jda booti, apera “To biro mani
biirucu” ca Ii tugoefia yuetird céja ca tugoefarique
pairore biro muja ca biitipere biro Iird. 14 Mania,
“ ‘Jesucristo ca bii yaicoaricu nii pacagu, cati tu-
aupi,” ca 1i tuo nunujeerd, to biiri wamera fiuca,
Jesucristore tuo nunujeeri ca bii yairicard cdare
c& menara céja ca cati tuaro tiirucumi Bmureco
Pacu,” mani 1i tuo nunujee.

15 To biri Wiogu cé ca Tiricarore birora, mani
Wiogu Jesucristo nemo ati yepapu cé ca tua doori
remupure ca cati niird, ca bii yairicardre mani
bii juguetirucu. 16 Wiogu majuropeera, dotirique
mena, Ymureco Pacu puto macé cé ca wederije

4:12 4.13-5.11 Jicara Jesucristore ca tuo nunujeerd, cdja yaara
ca bii yaiquiricardpure tugoefiari, Jesucristo ati yepapure nemo cé
ca doori tabere nii nemotirucuma Iima iird, c@ja ca tugoefarique
pairo, “Tugoefarique paiticafia,” céjare 1i wedegu cé ca Iirique nii.
Cap 5 wede majio Wiogu cé ca doopa rumure ca manifia manirije
ca niirije (Mt 24.36; Hch 1.6-7). To biirije Ticd pacaro, “Tee peere to
birora cére yuecda niifia” manire 1i wede majio biiropua (v 6).
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mena, Ymureco Pacu yaa wuu putirica waut putiri-
caro ca bujurije mena, smureco tutipu ca niiricua
duwi doorucumi. To biro cé& ca bii doori tabera,
Cristore tuo nunujeeri ca bii yairicara cati tua
juorucuma. 17 Jiro, mani ca catird ca tuaricar,
bueri bururipu céja menara mani ami mua waa
ecorucu, mani Wiogure bueri bururipu cére bo-
card waarda. O biro biicari, Wiogu mena to birora
mani niicda niirucu. 18 To biri ate mena muja
ca niiro corora, “To biro mani biirucu” ameri ii,
tugoefia bayi, tii niifia.

%)

1Yu yaara, “Mani Wiogu, tii rumu, tii cuu ca
niiro doorucumi,” Tiriquepura owa c010r1que muja
booti. 2 Mee, afiuro muja ma]1 mani Wlogu cét ca
doori rumua, “Cé& doocumi,” ca 1i majifia maniri
tabe unore, “Jicé jee dutiri maju Hamipu Cé& ca
earore birora bii earucumi,” Tiriquere. 3 “Mee,
niipetiropura afiucd, faflaro ca biirucurique cia
mani,” cgja caliniiri tabere, jicd nomio cd ca macé
cutiri tabe ca earo puniro c0 ca tugoefarore birora,
Nafaro c&ja ca bii yaipe cgjare bii earucu. Do biro
pee bii, duti majitirucuma.

4Yu yaard, muja, ca naitiarije watoapa muja niiti,
Wiogu cé ca tua doori rumu, jee dutiri majure biro
jaare bil ucuene eare Tird. > Muja niipetirdpura
ca boeri tabe, fiucd wmureco macard muja nii.
Nami macérd, ca naitiari tabe macard mani niiti
mania. 6 To biri aperdre biro ca canitipard mani
nii. Cénitirdra, afiuro ca cati afiurd ca nii yuepara

T 4:16 4.16 Bmureco Pacu yee trompeta.
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mani nii.* 7 Ca cénird flamire cdnima. Ca climurd,
flamire climuma. 8 Mani pea umureco macdra ni-
iri, to cdnacd rumura afuro ca cati afiurd ca ni-
ipard mani nii. Ymureco Pacure didmacé mani ca
te0 nucé buorije menara, mani ca ameri mairije
menara, come jutiro mena mani upure jana bo-
joca tooye cutirdre biro bii, Ymureco Pacu manire
cé& ca ametuenepere mani ca yue niirijera come
coro peja, bii bojoca tooye cuti, ca bii yue niipara
mani nii. 9 Nafiaro céja biijato iige méé, manire
jeoupi Umureco Pacu. Mani Wiogu Jesucristo juori,
Naflaro mani ca biiboriquere ci&ja ametuajato Tima
figu, manire juoupi. 19 Manire TimaTigura, bii yaiupi
Jesucristo, catira cda, fiucd bii yaird cda, cd menara
mani ca niipere Iige. 11 To biri, mee muja ca
til niirucurore birora, ameri wede majio sjea nii
tugoefia bayi, tiicOa niifia.
Pablo ci ca wede majio cojorique

12 Yu yaard, muja watoa ca pade niirdre, mani
Wiogu cé ca boorore biro mujare ca wede majio
juguerucurare, nucé buorique mena cgjare Tafia.
13 C@ija ca pade niirije juori, buaropura céjare nucé
buo, buaro c@jare mai, céjare tilya. Muja ca niiro
cOrora afiuro niirique mena ameri yaara cuti niifia.

14To biri fiucd yu yaarad, atere mujare jda tii doti
ije ca tiirdre tuti bojoca catio, ca tugoefarique
pairdre céja ca tugoefia tutuaro tii, ca tugoeria tutu-
atirdre céija ca tugoefia tutuaro céjare tii, niipetira
menare pato wacdricaro maniro afiuro nii, biiya”
mujare jaa ii.

* 5:6 5.6 Mt 24.42-43; 25.13; Mc 13.34-37.
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15 Jicé uno peera fiafiaro ca tiigure, fiafiaro cé ca
til ametipere biro 1ird, tao majiri niifia. To biro
tiitirdra, afiurije maqué pee wadore tii niifia. Muja
wado méé, niipetird mena to biro tii niifia.

16 To birora wujea niicda niifia. 17 Juu bue
yerijdaticdfia. 18 Niipetirije mujare ca biirijere,
“Afiu majuropeecd” Tifia Ymureco Pacure. To biro
muja ca lirijere boomi Ymureco Pacu, muja, Cristo
Jesus're ca tuo nunujeerare.

19 Afiuri Yeri mujare cé& ca majio niirijere camo-
taaticafia. 20 Ymureco Pacu c& ca majioro mena
ca biipere ca wede juguera caja ca wederijere
tuo junaticdfia. 21 Niipetirijepurena ia beje cdofia
peti, afiurijere tii nunujeeya. 22 Niipetirije fiafiarije
tiiriquere tii nemoticana.

23 Ymureco Pacu majuropeera, afiuro niirique
Ymureco Pacw, niipetirijepurena ca fafarije
manird muja ca niiro mujare tii, muja upwu
niipetirore, muja ca catiro jafarijere, muja yerire,
muja upuare, ca pojarije manird mujare cé cuo
niijjato, mani Wiogu Jesucristo cé& ca tua doori
rumure. 24 Mujare ca juogua, cé ca Iirore biro ca
tiige niimi, ate niipetirore cé ca liricarore biro
tiirucumi.

Waarique wuirique
25Yuyaard, jda cdare Ymureco Pacure jdare jaijuu
bue bojaya.
26 Mani yaarad, Cristore ca tuo nunujeera niipe-
tirdre, buaro mairique menart céjare afiu dotiya.

T 5:26 5.26 “Beso santo”. Ro 16.16.
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27 Nucd Wiogu cé ca dotiro mena, mani yaara
niipetirdre ati pliuro yu ca owa cojorijere mujare
yu bue fio doti.

28 Mani Wiogu Jesucristo muja niipetirare cé yee
aflurijere mujare cé tiicojojato.

To biro to biijato.

Pablo
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